
Он все еще был в одежде, теперь полностью промокшей. Северус надеялся, что прекрасный
джемпер не был испорчен.

Гарри наложил на них обоих заклинание Головного пузыря.

И внезапно Северус снова смог дышать.

Он поднял глаза и увидел, как вода колышется над их пузырем, преломляя и рассеивая свет в
ванной. Это выглядело достаточно странно, как если бы они находились глубоко под водой.

Теперь Гарри навалился на него всем весом, толкая вниз. "Это заклинание предназначено для
того, чтобы окружить уже существующий воздух, а не создать его целиком под водой", —
сказал Северус молодому человеку, и его голос странным эхом отразился в пространстве
вокруг их голов. "И его не создают для двух людей одновременно".

Гарри ничего не ответил, только крепче обнял Северуса. Он прислонил голову к груди
Северуса, его волосы промокли и прилипли к вискам. По крайней мере, он снял очки, прежде
чем войти в воду.

"В Визжащей хижине", - сказал Гарри. Его взгляд был прикован к шраму на шее Северуса; его
глаза были очень зелеными.

"После змеи... после нее..."

В наступившей паузе Северус почувствовал, как он пытается взять себя в руки.

"После того, как Нагини напала на тебя, было так много крови. Она была повсюду. Мои руки,
твоя одежда, пол. Твои волосы."

Сделав еще один судорожный вдох, Гарри некоторое время молчал.

"В твоих волосах было так много крови", - в конце концов повторил он, закрыв глаза и
повернувшись, чтобы уткнуться носом в ключицу Северуса.

Как и следовало ожидать, это было откровение...в этом был определенный смысл. Это
незаметно проникло в суть понимания Северусом ситуации.

Но опять же, в этом не было никакого смысла — из-за уровня заботы и уважения, которые
Гарри проявлял к Северусу, к жизни Северуса.

"Осталось только два шампуня", - наконец ответил Северус. "Затем несмываемый кондиционер.
Я впечатлен твоей стойкостью."

Гарри икнул. "Я надеялся, что ты это скажешь", - слабо пошутил он. "Тебе это понравилось?"

Истина в данном случае была необычайно проста. Северус уткнулся носом в шрам на лбу
Гарри. "Да."

Гарри заметно оживился при этих словах. "Тогда заканчиваем?"

"Если хочешь".

"Лучше закрой глаза".



То, что Гарри мог отменить заклинание Головного пузыря без палочки и без слов, было не
более впечатляющим, чем наложение его без палочки и без слов, предположил Северус.

Когда он сделал, как было велено, в ушах у него раздался хлюпающий звук, и вода хлынула
обратно, чтобы снова обдать его голову. Они немного повозились, чтобы вынырнуть из ванны.

Над водой Гарри выглядел настороженным, застенчивым и очень, очень мокрым.
Единственное, что Северусу оставалось делать, - это продолжать держаться.

К тому времени, когда они закончили с последним шампунем и нанесли несмываемый
кондиционер, Гарри трясло.

И все же Северус позволил Гарри расчесать его волосы. Он выбрался из воды и встал у ванны
позади Северуса, опустившись на колени. Зубья щетки мягко прошлись по спутанным волосам
Северуса. Ни одна прядь не осталась неохваченной. И все же Северус чувствовал, что Гарри
все это время дрожал.

Каким-то образом Северусу было легче наклонить голову вперед и позволить Гарри обнажить
затылок.

Когда Гарри закончил, он осторожно положил щетку обратно на полку рядом с шампунями и
встал. Северус тоже встал, вода из ванны плескалась вокруг его икр. Гарри отступил почти к
двери. Северус вышел из воды и догнал его. В итоге он поймал Гарри в ловушку в углу ванной
рядом с закрытой дверью.

"Ты замерз", - сказал Северус.

Гарри прильнул к нему. "Ты капаешь на меня".

Северус только прижался ближе. "Твоя одежда уже промокла", - заметил он.

Учитывая, насколько мокрыми были джинсы Гарри, Северус мог видеть — чувствовать —
насколько твердым был член Гарри под ними.

Северус сделал пробный выпад бедрами. Его собственный член скользнул по влажной и грубой
ткани.

А потом Северус обнаружил, что его целуют. Поцеловал в ответ. После этого снова
поцеловались.

Он взял руки Гарри, которые, казалось, не знали, что делать, и снова запустил их себе в
волосы. Одна из его рук лежала на животе Гарри. Другая рука обхватывала скулы парня, и
Гарри нашел большой палец , как только они перестали целоваться, и открыл рот, проведя
языком по неровному изгибу ногтя Северуса.

Северусу никогда раньше не сосали пальцы. Его разум превратился в лужицу возбуждения,
когда Гарри лизал кончик большого пальца, его глаза были яркими и полуприкрытыми за
стеклами очков с каплями. Внутренняя часть его рта была намного горячее, чем когда они
целовались.

Северус, честно говоря, не знал, что делать, кроме как вытащить большой палец изо рта Гарри
Поттера и снова поцеловать того; губы сместились, очки Гарри прижались к носу Северуса.



На каком-то уровне он болезненно осознавал, насколько это неловко. Но это был рай. Гарри
ахнул, он выглядел разбитым, а рука Северуса уже расстегивала пуговицу и ширинку и,
наконец, вытащила пульсирующий жаром член из мокрых джинсов, стягивая их. Когда джинсы
наконец упали, Северуса представил образ удаления покровов с какого-то запретного и
восхитительного плода.

А потом произошло нечто волшебное.

Пальцы Гарри все еще перебирали волосы Северуса, а бедра молодого мужчины прижимались
к его бедрам, член Северуса, который так долго не испытывал нежных прикосновений,
соприкоснулся непосредственно с эрекцией Гарри...

...и взорвался молочными струями спермы.

Гарри первым нарушил их молчание. "Ты только что..." - хрипло спросил он в наступившей
тишине.

"Не обращай на это внимания", - проворчал Северус, прижимаясь лбом к стене позади Гарри
благодаря инстинкту выгибаться вперед во время оргазма.

Учитывая тот факт, что он только что кончил на Гарри Поттера — и на пенис Гарри Поттера,
при этом... даже Северус знал, что это было нелепо говорить.

Так что не было ничего удивительного, когда Гарри начал смеяться.

Это был тихий сдавленный смех, но плечи Гарри дрожали, а щеки порозовели. Веселье - вот
подходящее слово для этого, подумал Северус. И настоящим сюрпризом было то, что Северус
знал, что прямо сейчас он может чувствовать себя оскорбленным, даже униженным, потому
что Гарри смеялся над неспособностью Северуса контролировать себя... но он этого не сделал.
Находиться в присутствии Гарри, когда он смеялся от всего сердца, было слишком большим
подарком для него.

Северус понял, что мир изменился теперь, когда он увидел это.

"Черт", - выдавил Гарри. Он поднял очки на макушку и вытер слезы с каждого глаза тыльной
стороной ладони. Он ослепительно улыбнулся. "Ты потрясающий".

"Преждевременная эякуляция - повод для изумления?» Северус не мог не задаться вопросом.

"Преждевременная?" Гарри покачал головой, все еще улыбаясь. "Я был бы счастлив, если бы
ты пришел несколько часов назад".

Северус начинал понимать, что у Гарри Поттера был свой особый взгляд на вещи.
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